
Useful information

All fuses in this kit are rated at 32Vdc
with a breaking capacity of 1000A.
ATO type blade fuses are the
international standard in vehicle circuit
protection, currently found on almost
all cars, trucks, buses, etc. world-wide.
The blade fuses are NOT suitable for
mains applications. Please refer to the
current RS catalogue for further
information or contact the RS
Technical Helpline.

Zusatz-information

Alle Sicherungen dieses Sortiments
haben eine Nennspannung von 32Vdc
und einen Abschaltstrom von 1000A.
Die ATO Messerkontakt-Sicherungen
entsprechen internationalen Standards
für die Absichering von Stromkreisen
in Kraftfahrzeugen. Sie werden heute
weltweit in fast allen Kraftfahrzeugen,
Zugmaschinen, Bussen usw.
verwendet. Messerkontakt-
Sicherungen dürfen NICHT für
Stromkreise mit Netzspannung benutzt
werden. Weitergehende Information
entnehmen Sie bitte dem RS Katalog
oder kontaktieren Sie die technische
Hilfe von RS.

Información útil

Todos los fusibles de este kit cuentan
con una tensión nominal de 32Vcc
con una capacidad de 1.000 A. Los
fusibles de tipo ATO representan el
estándar internacional en la protección
de los circuitos de los vehículos, y hoy
en día se encuentran en casi todos los
automóviles, camiones, autobuses,
etc. del mundo entero. Estos fusibles
NO son adecuados para aplicaciones
con suministro de red. Para obtener
más información, le rogamos consulte
el catálogo de RS más reciente o se
ponga en contacto con la línea de
asistencia técnica de RS.

Informations utiles

Tous les fusibles de ce jeu ont une
capacité nominale de rupture de 1000
A à 32 Vcc. Les fusibles à lame de
type ATO constituent le standard
international pour la protection des
circuits de véhicules. On les trouve
aujourd’hui sur presque toutes les
voitures, les camions, les bus, etc.,
dans le monde entier. Ces fusibles à
lames ne peuvent PAS être utilisés
pour les applications sur secteur.
Consultez le catalogue RS ou appelez
le service d’aide technique de RS pour
plus de précisions.

Informazioni utili

Tutti i fusibili inclusi in questo corredo
hanno un voltaggio nominale di 32Vcc
con una capacità di 1000A. I fusibili di
tipo ATO vengono utilizzati in tutto il
mondo per la protezione dei circuiti dei
veicoli, come automobili, autobus,
camion e così via. Questo tipo di
fusibili NON è adatto per le
applicazioni di rete. Per ulteriori
informazioni, si prega di consultare il
catalogo RS corrente oppure di
contattare il Supporto Tecnico RS in
linea.

Nyttige oplysninger

Alle sikringer i dette sæt er nomineret
til 32Vdc  med en brydeevne på
1000A.
Sikringer af ATO-bladtypen er den
internationale standard på
verdensplan til beskyttelse af
elkredsløb i alle former for køretøjer –
biler, lastbiler, busser mm.
Bladsikringerne må IKKE bruges til
lysnetsapparater. Se det aktuelle RS-
katalog for yderligere oplysninger eller
kontakt RS teknisk hotline.

Nuttige informatie

Alle zekeringen in deze set hebben
een nominaal vermogen van 32 Vdc
met een uitschakelvermogen van 1000
A. De zekeringen van het type ATO
zijn de standaard in de beveiliging van
circuits in de auto-industrie.
Tegenwoordig worden ze wereldwijd in
bijna alle auto's, vrachtwagens,
bussen enz. gevonden. Deze
zekeringen zijn NIET geschikt als
netzekeringen. Voor nadere informatie
verwijzen wij u naar de huidige RS
catalogus of u kunt contact opnemen
met de helpdesk van RS.

Allmänna upplysningar

Samtliga säkringar i satsen har
märkspänning 32 V och brytförmåga
1000 A. ATO-instickssäkringar är
internationell standard för säkringar i
fordon och finns i nästan alla
personbilar, lastbilar, bussar etc. i hela
världen. Instickssäkringarna kan INTE
användas i det allmänna
eldistributionsnätet. Se vidare i aktuell
RS - katalog för ytterligare
upplysningar eller kontakta RS
Technical Helpline.
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